
Traducción del francés 

CERTIFICACIÓN 

El abajo firmante, Sr. Jacques WICHT, notario de Ginebra, constata y certifica: 

- Que la Sociedad Cotecna Inspection S.A., con domicilio social al número 58 
Rue de la Terrassiére,1211 Ginebra 6, inscrita en el Registro Mercantil con 
el n* 660-0194975-5, es una sociedad anónima de derecho suizo. 

Se expide el presente certificado a los efectos legales oportunos. 

En Ginebra a 21 de diciembre de 2010 

[Fdo.] [L.S.] [sello cantonal] 
Jacques Wicht 

  

Traducción certificada conforme al original 
En Ginebra, a 21 de diciembre de 2010 

  

APOSTILLE 
(Convention dea la Haye du 5 octobre 1961) 
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REGISTRO MERCANTIL DE GINEBRA 

EXTRACTO DEL REGISTRO 

Traslado del 21 de febrero de 1995 

Expediente N* 04601/1975 

Número Federal : CH-660-0194975-5 

Extracto con cancelaciones eventuales 

Cotecna Inspection SA 
Sociedad anónima registrada el 28 de julio de 1975 

Cotecna Inspection SA 

Ginebra 

Rue de la Terrassiére 58 

  

    

  

19.08.1988 (Ultima modificación) 
14.05.1997 (nuevos estatutos) 
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Administración: 
Uno o varios miembros. 

Toda clase de operaciones de control, de inspección, de evaluación, de estudios téciii 

clase de materiales, así como sobre cualesquiera equipamientos, máquinas e instalaciones; toda 
clase de trabajos de tests y análisis físicos y químicos; toda clase de operaciones, estudios de 
factibilidad y servicios de asesoramiento, mantenimiento de sistemas especializados para la 

inspección no intrusiva de mercancías, tales como escáneres de rayos X o de rayos Gamma y 
detectores; servicios relacionados con la conformidad a las normas y referenciales nacionales, 
internacionales o profesionales para los sistemas de gestión, el personal, los productos o los 

servicios; servicios para la mejora de procesos, prestación de instalaciones, operación y 
mantenimiento de sistemas especializados en la facilitación y la seguridad del comercio 
internacional. 

      

FOSC (Hoja oficial suiza de comercio)     
     CHF 2.000.000 | 2.000 acciones de CHF 1.000 al portador. 
  

  

        

  

  

Ginebra, a 7 de Octubre de 2010 
  

COPIA COMPULSADA CON EL ORIGINAL 
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i 4 Meeremans-d Emuus Henri- de Bélgica, | Administrador Hima-mancomunada 
en-Bruselas, B de2 

| m 10 | «KPMG-Fides-Pent-» sucursal de-Ginebra Organo de-revisión 
2 Massey Elic-Georges, de Ginebra, en Cologny Adm. Presidente Firma mancomunada de 2 

2 | m7 | Massey Robert-Miehel, de-Ginebra en-Ginebra | Adm. Vice-Presidente | Firmetmnancomunada—de2 
y Delegado 

5 mó | de-Leriol Thierry de-Sinebra en Ftey Administrador Sn-Hirmea 

5 9 Steiner-Hans de Neltenbach, en Héehy Adawnaistrador Sin-firma 

6 | mi2 | de.oriolHFhierry, de Geneva en-Crassier Administrador Stitiema 

7 Massey Robert Michel, de Ginebra, en Cologny pa MA Presidente | Firma mancomunada de 2 
Y Delegado 

71 m8 |] Massey-Philppe,de-Ginebre en Cologny Adm Vico Presidente | Kirma-mencomunada-de2 
8 Massey Philippe Alain, de Ginebra, en Cologny ¡ Adm. Vice Presidente | Firma mancomunada de 2 

10 KPMG SA, sucursal de Ginebra Organo de revisión 

12 de Loriol Thierry, de Ginebra, en Crassier Administrador Firma mancomunada de 2 

13 mi14 | Depallens-Serge-André de Mentreex, ensajnt Pederamancomunado de-des 

14 Depallens Serge André, de Montreux, en Saint | Director Firma mancomunada de 2 

-Saphorin-sur-Morges 
15 Béglé Claude, de Lausana, en Pully Firma mancomunada de 2 

MEN Kerpelman Daniel, de Italia, en Commugny Firma mancomunada de 2       
  

  

      

    

  

  

  

  

            

lRer. 

Trastado l 6099 13,07.1994 28. 07. 1994 4255 

2 Y94N 11.10.1995 23.10,1995 58109 3 4791 16.05.1997 03.06.1997 3759 

4 11123 17.10.1997 29.10,1997 7873 5 10554 08,09.2004 14.09.2004 6/244 7362 

6 13066 05.11.2004 11.11.2004 6/2538004 7 100346 17.08.2005 23.08.2005 | 0/2984002 

8 10694 01.09.2005 07.09.2005 9 9 31367 30.03.2006 05.14.2006 713320184 

10 23379 09.03.2007 15.03.2007 8/3839256 : 1 9240 16,07.2007 20.07.2007 —— 8/4035468 

po 12 | 11265; 04.09.2007 10.09.2007 6/1103562 | 13 1375 29.01.2008 04.02.2008 | 714321850 

1 1369 | 25.01.2010 29.01.2010 $/5468436 [15 ] 1807 01.02.2010 05.02.2010; 85481206 
    

Ginebra. a 7 de Octubre de 2010 

¡¿ COPIA COMPULSADA CON EL ORIGINAL ( 
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7 DE OCTUBRE DE 2010 

  

EL ENCARGADO DEL REGISTRO 

(Firma ilegible) 

  

Fin del extracto 
  

Únicamente tendrá validez jurídica el extracto auténtico, firmado y provisto del sello del Registro. 

Cotecna Inspection SA p.2/ 
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